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ТЕРИТОРІАЛЬНА   УГОДА

між  виконавчим комітетом Житомирської міської ради, Житомирською міською  організацією роботодавців та координаційною радою голів профкомів міста  на 2012-2013  роки 
Загальні положення

Територіальна угода укладена між виконавчим комітетом Житомирської міської ради, Житомирською міською організацією роботодавців, з однієї сторони, та координаційною радою голів профкомів міста, з другої сторони (далі - Сторони), на основі Закону України "Про колективні договори і угоди" (далі - Угода) з метою регулювання виробничих, трудових, соціально - економічних відносин та забезпечення конституційних прав і гарантій працівників і власників, подальшого розширення співробітництва Сторін, спрямованого на розвиток виробництва в місті.

Сторони визнають угоду як правовий акт соціального партнерства, який визначає узгоджені норми діяльності Сторін щодо соціально-економічного розвитку міста, удосконалення соціально - трудових відносин для забезпечення продуктивної зайнятості, справедливої оцінки й оплати праці, охорони праці, соціального захисту та реалізації соціальних прав і гарантій працюючих і всього населення міста.

 Сторони будуть домагатися створення цивілізованого та збалансованого ринку праці, значного збільшення кількості створюваних конкурентоспроможних робочих місць для забезпечення ефективної зайнятості населення .

Сторони будуть наполягати на включенні окремих положень Угоди до комплексних та цільових програм економічного і соціального розвитку міста, фінансового забезпечення цих положень під час формування проекту міського бюджету.

Сторони визнають повноваження одна одної й зобов'язуються дотримуватися принципів соціального партнерства: паритетності представництва, рівноправності сторін, взаємної відповідальності, конструктивності, консультативності та аргументованості в ході укладання даної угоди чи при внесенні змін або доповнень до неї, та її виконання.
Норми угоди, соціальні права та гарантії, які вона містить, не можуть бути нижчими за відповідні в Генеральній угоді, Регіональній угоді та законодавстві України, а також мають бути обов'язковими для використання на виробничому рівні як мінімальні під час укладання колективних договорів.
Угода  укладена  на 2012-2013 роки, набирає чинності з дня її підписання представниками Сторін.

Після закінчення  строку дії Угоди вона продовжує діяти  до укладення нової. Угода зберігає чинність у разі  зміни складу, структури, найменування Сторін.

Жодна із Сторін не може  протягом встановленого строку її дії в односторонньому порядку  припинити виконання взятих на  себе зобов'язань,  порушити  узгодженні  положення Угоди. 

Зміни і  доповнення  до Угоди впродовж  строку її дії  можуть вноситися тільки за взаємною  згодою Сторін в порядку, визначеному цією Угодою.  

У разі  необхідності внесення змін і доповнень до чинної Угоди або розроблення  проектної Угоди, Сторона-ініціатор розробляє  проект змін і доповнень або проект  нової Угоди, визначає склад представників  для ведення переговорів  та звертається до інших Сторін із письмовими пропозиціями  щодо вступу  у переговори.

Впродовж 7-ми днів з  дня  отримання таких  пропозицій інші Сторони зобов'язані  розпочати переговори та делегувати своїх  уповноважених  представників для ведення цих  переговорів, про  що  повідомити  Сторону ініціатора із зазначенням персонального  складу представників.      

Від кожної із Сторін у переговорах беруть  участь по сім представників, які утворюють  робочу комісію. 

Сторона-ініціатор зобов'язана забезпечити робочу комісію обладнаним приміщенням та створити належні  умови для її роботи. Перше засідання  робочої комісії проводиться не  пізніше 5-ти робочих днів з дня  отримання Стороною - ініціатором повідомлення  від інших  Сторін  про вступ у переговори. 

Про час  та  місце  засідання комісії її  члени  повідомляються Стороною - ініціатором. Подальший порядок роботи  комісії  та  періодичність  скликання  засідань визначається  комісією  на першому її засіданні.

Не пізніше 30-ти календарних днів  з дня першого засідання робоча  комісія подає на розгляд сторін  Узгоджений проект  змін та доповнень  до Угоди  чи проект нової Угоди, який затверджується  Сторонами та оформляється  протоколом  за підписами  уповноважених  представників Сторін. З моменту підписання протокол стає невід'ємною частиною Угоди. 

Рішення робочої  комісії є обов'язковим  для розгляду  Сторонами під час  укладення  Угоди або внесення  до неї змін  та доповнень.

Положення цієї угоди  діють безпосередньо  і є обов'язковим для врахування  під час укладання колективних договорів на підприємствах, установах організаціях, що перебувають у міській комунальній власності.     

Усі положення угоди відповідають чинному законодавству. Ті положення, що будуть суперечити чинному законодавству у зв'язку з його змінами під час дії угоди, будуть вважатися недійсними та не підлягають виконанню до внесення відповідних змін.

Сторони домовилися під час дії Угоди забезпечувати здійснення заходів щодо попередження колективних трудових спорів (конфліктів), а у разі їх виникнення прагнути до їх вирішення відповідно до чинного законодавства.

1. У сфері соціально - економічних та виробничих відносин

Сторони визнають, що головною метою соціально-економічної політики в місті є забезпечення відтворення й розвитку трудового, інтелектуального та людського потенціалу шляхом соціальної орієнтації економічних реформ, удосконалення економічних, виробничих, соціальних, трудових відносин.

 Сторони домовились:

1.1.Сприяти у реалізації державної регіональної політики,  визначеної відповідними законодавчими і нормативними актами та її координації з власною регіональною політикою.

1.2. Забезпечувати зростання обсягів виробництва, продуктивності праці, фінансової стабілізації підприємств міста.  Сприяти    підвищенню    темпів виробництва продукції у промисловості. Організовувати професійну підготовку й перепідготовку працівників з урахуванням потреб та прогнозів розвитку ринку праці. Відродити професійне навчання на виробництві.

1.3. Один раз на квартал  на спільних засіданнях Сторін аналізувати стан економіки міста, тенденції її розвитку, соціальні наслідки, виявляти проблеми та намічати заходи щодо їх вирішення. 

1.4. З метою підвищення професійної майстерності та ефективності праці спільно   організовувати   конкурси,   інші   заходи   по вшануванню   кращих   за професією працівників на підприємствах та у галузях економіки міста.

Виконавчі органи Житомирської міської ради:

1.5. Щоквартально аналізують підсумки роботи   галузей господарського комплексу, підприємств та організацій різних форм власності і в межах своїх повноважень вживають необхідних заходів щодо підвищення ефективності їх роботи.

1.6. Забезпечують ефективне використання природних, трудових і  фінансових ресурсів міста.
1.7. Забезпечують   реалізацію   державної  регуляторної   політики у сфері господарської діяльності, створюють сприятливі умови для розвитку підприємницького середовища у місті. 
1.8. Розробляють програми  економічного і соціального розвитку міста  з врахуванням  пропозицій сторін  профспілок, роботодавців та забезпечують контроль  за  виконанням  цих  програм;

1.9. Забезпечують участь представників сторін профспілок та роботодавців  у формуванні  програми соціально-економічного розвитку  та бюджету міста  Житомира  на стадії публічного їх обговорення.

1.10. Залучають до участі в роботі комісій, робочих груп представників  відповідних членських галузевих  організацій об'єднання профспілок та об'єднання роботодавців з питань, що стосуються  діяльності підприємств та організацій міста Житомира.     

Міська організація роботодавців:
1.11. Представники міської організації роботодавців беруть участь в розробці та впровадженні програм розвитку підприємств, які перебувають у скрутному становищі, програми виходу із кризи зазначивши в них: 

- темпи зростання обсягів  виробництва та продуктивності праці; 

- заходи  щодо освоєння виробництва  конкурентоспроможної продукції      або зміни  профілю виробництва;

- шляхи скорочення  витрат на виробництво, можливі джерела  інвестицій, кредитів, позик;

- кошти на реконструкцію і модернізацію виробництва, оновлення основних фондів і освоєння нових технологій.      

1.12. Дотримується вимог фінансової дисципліни, обліку, звітності, забезпечує виконання зобов'язань  перед бюджетом та державними позабюджетними фондами.

1.13. Дотримується правил торгівлі, побутового, транспортного, комунального обслуговування, законодавства про захист прав споживачів.

1.14. Представник міської організації роботодавців бере участь в проведенні аналізу причин зупинення підприємств, зменшенні обсягів виробництва та здійснює заходи щодо забезпечення їх подальшої ритмічної роботи.  

1.15. Зобов’язується включати, у визначеному законодавством та колективним договором порядку, представників профспілок до складу комісій з питань:

- приватизації, реструктуризації, реорганізації та ліквідації суб’єктів  господарювання;

- передачі об’єктів соціально-культурного призначення з державної власності у комунальну.

 Координаційна рада голів профкомів міста:

1.16. Домагається   шляхом   укладання   колективних   договорів   і   угод прийняття заходів  щодо  розвитку  виробництва,  виходу  неплатоспроможних підприємств з кризи, зміцнення трудової та виробничої дисципліни, зростання продуктивності праці.

1.17. Надає безкоштовно юридичну допомогу членам профспілок, трудовим колективам з питань трудового законодавства, проводить навчання профактиву. При потребі, відстоює їх права в судах, органах державного управління.

   2. Забезпечення продуктивної зайнятості та соціального захисту населення від безробіття

Сторони домовилися:

2.1. Забезпечувати розширення сфери застосування праці шляхом щорічного створення   юридичними   та   фізичними   особами   в   усіх   сферах   економічної діяльності додаткових робочих місць.

2.2. Вживати    заходів    до    забезпечення    зниження    рівня    безробіття, визначеного   за   методологією   Міжнародної   організації   праці,   порівняно   з попереднім роком.

2.3. Здійснювати комплекс заходів, спрямованих на подолання довготривалого   безробіття,    що   дасть   змогу    щороку   зменшувати  середню тривалість зареєстрованого безробіття, визначеного за методологією Міжнародної організації праці.

2.4.
  Щороку   здійснювати   заходи   активної   політики    зайнятості   для незайнятого   населення   та   безробітних,   зареєстрованих   у   Житомирському міському центрі зайнятості.

2.5. Рекомендувати підприємствам і організаціям передбачати в колективних договорах зобов'язання сторін щодо:

-  погодження з відповідним міським галузевим профспілковим органом питання скорочення чисельності (штату)  працівників, якщо кількість працівників, що планується до скорочення, перевищує норму, встановлену відповідно з галузевою угодою ; 

- скорочення непродуктивних втрат робочого часу;

- стабілізації зайнятості (скорочення плинності кадрів);

- визначення обсягів професійного навчання працівників та загальні витрати коштів на ці цілі відповідно до потреб виробництва та вимог актів законодавства у цій сфері, запровадити кваліфікаційне планування.

2.6. Передбачати   в   міській   програмі   соціально-економічного   розвитку окремі розділи з соціальних питань, зокрема зайнятості та залучення широких верств населення до занять фізичною культурою і спортом.

2.7. Здійснювати    заходи    щодо    підвищення    ефективності    системи професійного навчання безробітних з метою забезпечення подальшої їх зайнятості та конкурентоспроможності на ринку праці.    
Виконавчі органи Житомирської міської ради:

2.8. Щороку, за участю роботодавців та профспілок, розробляють і реалізують програму зайнятості населення міста, в якій передбачають заходи до врегулювання процесів,  що  проходять  на ринку праці,  надання  законодавчих гарантій  для населення.

Сприяють більш широкому залученню підприємств усіх форм власності до участі у конкурсах на державному на місцевому рівнях. 

2.9. Передбачають та вживають додаткові заходи щодо забезпечення зайнятості і соціального захисту громадян у випадку, якщо масштаби безробіття перевищують рівень, визначений програмою зайнятості.
Виконавчі органи Житомирської міської ради та міська організація роботодавців, в межах повноважень, визначених чинним законодавством, зобов'язуються:

2.10. Узгоджувати з регіональними службами зайнятості та профспілковими комітетами рішення щодо змін в організації виробництва і праці, форм власності, скорочення чисельності працюючих не пізніше, як за три місяці до намічених заходів.

2.11. При   вивільненні   працівників   у   зв'язку   зі   змінами   в   організації
виробництва і праці забезпечувати надання їм пільг та компенсацій, передбачених діючим  законодавством  і колективними договорами. Вивільнення працівників  проводити із дотриманням вимог ст.116 КЗпП України.

2.12. Cвоєчасно і в повному обсязі сплачувати єдиний соціальний внесок  та платежі  до бюджету.

Координаційна рада голів профкомів міста:

2.13. Бере участь у розробці та реалізації програм зайнятості населення міста.

2.14. Спільно з державними органами здійснює постійний контроль за дотриманням законодавства про зайнятість, вживає заходів до усунення порушень трудового   законодавства   при   звільненні   працівників   та   інформує   трудові колективи і профспілковий актив про зміни в законодавчих актах про зайнятість.
3. Оплата праці, трудові відносини 

              Сторони домовилися:

3.1. Визначати форми і системи оплати праці, норми праці, розцінки, тарифні  сітки,   схеми  посадових   окладів,   умови  запровадження  та розміри надбавок, доплат, премій, винагород, інших заохочувальних, компенсаційних і гарантійних виплат у колективному договорі підприємствами з дотриманням норм і  гарантій,   передбачених  чинним   законодавством,   Генеральною,   галузевими, регіональною та даною угодами.

3.2.Розмір тарифної ставки робітника 1 розряду (за винятком бюджетних установ) визначати у колективних договорах відповідно до мінімальних галузевих стандартів оплати праці працівників, передбачених у галузевих угодах. 

3.3. Передбачати у колективних договорах:

- встановлення частки основної заробітної плати у середньому на рівні, не менше ніж досягнутий на 1 січня поточного року;

- збільшення частки витрат на оплату праці у валових витратах на виробництво та випереджаюче зростання продуктивності праці відносно темпів зростання середньої заробітної плати.

3.4. Передбачати в колективних договорах зобов'язання щодо спрямування коштів    підприємств    та    організацій    на    підвищення    заробітної    плати    з установленням частки цієї суми у колективному договорі.  Рекомендувати визначати у колективних договорах положення щодо участі трудового колективу у формуванні, розподілі та використанні прибутку підприємств. 

3.5. Установити для застосування на підприємствах, в організаціях перелік і розміри доплат, надбавок, що мають міжгалузевий характер. Підприємства можуть розширювати перелік та розміри доплат і надбавок, а також встановлювати інші заохочувальні виплати за рахунок власних коштів.  В організаціях, установах, закладах бюджетної сфери зазначений перелік і розміри доплат, надбавок, компенсацій встановлюється Кабінетом Міністрів України.
3.6. Надавати   методичну   і   консультативну   допомогу   підприємствам, організаціям, установам,  фізичним  особам щодо застосування законодавчих  і нормативних актів з питань оплати праці.

3.7. Здійснювати,  у  межах  наданих  повноважень,  постійний   контроль  за дотриманням законодавства про оплату праці, норм і гарантій, встановлених Генеральною, галузевими, регіональною та даною угодами; вживати заходів до усунення порушень.

3.8. Не допускати заборгованості з виплати заробітної плати працівникам підприємств усіх форм власності.

У разі виникнення на підприємстві, в установі, організації заборгованості з виплати заробітної плати працівникам Сторони відповідно до своїх повноважень застосовують до керівника передбачені законодавством заходи впливу з метою забезпечення її ліквідації.

Дотримуватися норм чинного законодавства щодо розірвання контрактів з керівниками підприємств (установ, організацій), де сума заборгованості з виплати заробітної плати працівникам, протягом наступного місяця не зменшується.

3.9. Сприяти укладанню колективних договорів на підприємствах, установах, організаціях незалежно від форм власності та контролювати їх виконання. 

3.10. Підписаний   Сторонами   колективний   договір   у   місячний   термін направляти для повідомної реєстрації до виконавчого комітету міської ради.

Виконавчі органи Житомирської міської ради та Житомирська міська організація роботодавців, в межах повноважень, визначених чинним законодавством, зобов'язуються:
3.11. Визначати в  колективних договорах  порядок регулювання фонду оплати праці з урахуванням збільшення обсягів виробництва (послуг), підвищення продуктивності    праці,    зниження    собівартості    продукції   (послуг),    індексу зростання цін, тощо.
3.12. При  встановленні  конкретних  розмірів мінімальних  посадових  окладів   і тарифних  ставок дотримуватися міжкваліфікаційних (міжпосадових) співвідношень в оплаті праці, що передбачені відповідними галузевими угодами або дотримуватись співвідношень, що діяли у відповідних галузях у 1990 році. Співвідношення в оплаті праці визначається колективним договором. 
3.13. Усі зміни систем і норм оплати праці погоджувати з профспілками відповідно до вимог Кодексу законів про працю України.
3.14. Забезпечити   ведення   первинного   обліку   виконання   норм   праці. Доводити   нормовані   завдання   до   робітників   з   погодинною   оплатою   праці, розраховані на основі науково - обґрунтованих норм праці, за умови повного завантаження і стабільності виробництва.

Передбачати в колективних договорах зобов'язання щодо поліпшення стану нормування праці працівників та календарні графіки перегляду застарілих норм праці.

3.15. Забезпечувати своєчасну і в повному обсязі виплату заробітної плати на підприємствах, в установах та організаціях усіх форм власності. При наявності заборгованості з виплати заробітної   плати   та   інших   гарантованих виплат обов'язково мати розроблені та затверджені графіки і заходи щодо її погашення, дотримуватись   пропорційності   у   здійсненні   цих   виплат  для   всіх   категорій працюючих, включаючи керівників.

3.16. При зростанні споживчих цін проводити індексацію заробітної плати відповідно до діючого законодавства. У випадку затримки виплати заробітної плати проводити компенсацію відповідно до чинного законодавства.

3.17. При укладанні (погодженні) контрактів з керівниками підприємств та організацій передбачати, в межах чинного законодавства, їх персональну відповідальність за своєчасність виплати заробітної плати, невиконання зобов’язань перед бюджетом та Пенсійним фондом щодо сплати податків, зборів  та обов’язкових платежів, стан нормування праці та охорони праці на підприємстві (в організації). 

Виконавчі органи Житомирської міської ради:
3.18. Здійснюють фінансування установ та організацій, які утримуються за рахунок міського бюджету, у  межах передбачених асигнувань  і фактичного надходження    доходів.   Забезпечують своєчасну    виплату    заробітної   плати    в бюджетних організаціях.

Ставлять питання перед уповноваженими органами, які згідно чинного законодавства здійснюють функції контролю за своєчасністю виплати заробітної плати на підприємствах, в організаціях і установах усіх форм власності щодо здійснення перевірок, вивчають причини виникнення заборгованості. Вимагають від власників та уповноважених ними органів здійснення ефективних заходів щодо її погашення.

3.19. Сприяють реалізації профспілками та міською організацією роботодавців заходів,   спрямованих   на   посилення   мотивації   до   праці,   удосконалення   її організації, оплати та нормування.
Координаційна рада голів профкомів міста:
3.20. Ініціює укладання колективних договорів на підприємствах усіх форм власності і здійснює контроль за періодичним   інформуванням   трудових колективів про виконання умов договорів і угод   відповідно до Закону України "Про колективні договори і угоди".

3.21. Надає допомогу членам профспілок з питань оплати праці, сплати податків та відрахувань, при необхідності захищає їх права у судах.

3.22. Здійснює  контроль за дотриманням  підприємствами законодавчих актів з питань оплати праці, трудових відносин і відповідних положень угоди.

Разом з Територіальною державною інспекцією праці у Житомирській області  проводить перевірки підприємств, на яких порушені строки виплати заробітної плати, не виконуються графіки погашення заборгованості, в межах своєї компетенції вживає заходи щодо усунення порушень.

3.23. Застосовує повноваження, передбачені ст.45  КЗпП України, щодо розірвання трудового договору з керівником підприємства, установи, організації, якщо він порушує законодавство про працю.
4. Охорона праці та здоров'я працюючих 

Сторони домовились:

4.1. З метою широкого залучення роботодавців, трудових колективів та профспілкових організацій до здійснення заходів, спрямованих на запобігання нещасним випадкам і професійним захворюванням, створення нешкідливих умов праці, належного виробничого побуту для працівників, сприяти запровадженню проведення оглядів-конкурсів стану охорони праці на підприємствах, в установах та організаціях.
Виконавчі органи Житомирської міської ради:

4.2. Сприяють врахуванню у кошторисах бюджетних установ коштів на фінансування профілактичних заходів  з охорони праці. 
Міська організація роботодавців:

4.3. Забезпечує додержання законодавства про працю та 

охорону праці на підприємствах, в організаціях та установах,            своєчасно повідомляє відповідні органи про усунення виявлених порушень.

4.4. Сприяє внесенню в штатний розпис посади інженера з питань технічної безпеки виробництва на підприємствах виробничої сфери з числом працюючих 50 і більше чоловік.

4.5. Підприємствам, установам і організаціям, що утримуються за рахунок міського бюджету, щорічно передбачає у розрахунках до кошторисів окремим розділом видатки на охорону праці в розмірах не менше 0,2% від фонду оплати праці, а головний розпорядник бюджетних коштів – забезпечує контроль за виконанням вказаної вимоги.

4.8. Здійснює контроль та аналізує стан охорони праці, аварійності та травматизму на підприємствах, в організаціях і установах. За результатами аналізу розробляє разом з профспілками заходи, спрямовані на поліпшення умов та охорони праці.

4.6. Здійснює постійний   контроль   за   дотриманням    працівниками технологічних  процесів,   правил    поводження    з    машинами, механізмами, використанням засобів індивідуального та колективного захисту. Забезпечує вивільнення із експлуатації будівель і споруд, що знаходяться в аварійному стані, машин, механізмів, транспортних засобів, які не відповідають нормативним актам про охорону праці,  робочих місць,  що не відповідають санітарно-гігієнічним нормам.

4.7. Передбачає в галузевих угодах, колективних договорах зобов'язання щодо впровадження у виробництво безпечних технологій, нової техніки з метою створення здорових і безпечних умов праці.

4.8. Проводить атестацію робочих місць за умовами праці в порядку і строки, що встановлюються законодавством, вживає за її підсумками заходів щодо усунення шкідливих для здоров'я виробничих факторів, визначає пільги і компенсації працівникам за роботу в несприятливих умовах.

4.9. Забезпечує виконання комплексних заходів щодо поліпшення стану безпеки, гігієни праці та виробничого середовища на кожному підприємстві.

4.10. Розробляє за участю профспілок і реалізує комплексні заходи для досягнення встановлених нормативів з охорони праці, забезпечує працюючих санітарно-побутовими приміщеннями, засобами колективного та індивідуального захисту відповідно до встановлених норм.

Координаційна рада голів профкомів міста:

4.11. Здійснює    громадський    контроль    за    додержанням    власником
законодавчих   та   інших   нормативних   актів   про   охорону   праці,   створенням безпечних   і   нешкідливих   умов   праці,   належних   виробничих   та   санітарно-побутових умов для працівників та забезпеченням засобами індивідуального та колективного захисту. 
Проводить роз'яснювальну роботу серед працівників про надані їм права Законами України "Про охорону праці", "Про загальнообов'язкове державне   соціальне   страхування   від  нещасного   випадку   на  виробництві  та профзахворювань, які спричинили втрату працездатності" та "Про професійні спілки, їх права та гарантії діяльності".

4.12. Спільно з роботодавцями включає у колективні договори і угоди зобов'язання щодо організації безпечних і нешкідливих умов праці та реалізації працюючими   своїх   прав   і   соціальних   гарантій   на  охорону  праці.   Здійснює контроль за використанням коштів, виділених на виконання комплексних заходів для досягнення встановлених нормативів з охорони праці.

4.13. Забезпечує участь представників профспілок з питань охорони праці в роботі комісій з розслідування нещасних випадків на виробництві і професійних захворювань  та  в   комплексних   перевірках  стану  умов   і   безпеки  праці,   які організовують державні органи управління і нагляду за охороною праці.

4.14. Контролює на підприємствах, в організаціях впровадження заходів щодо поліпшення медико-санітарного обслуговування, оздоровлення умов праці й побуту трудящих, своєчасне проведення медичних оглядів працюючих.

4.15. Разом   з  юридичними  службами  надає  працівникам   безкоштовну правову допомогу з питань охорони праці, соціального страхування від нещасних випадків   на  виробництві   і   професійних  захворювань,   відшкодування  шкоди, заподіяної каліцтвом. В необхідних випадках представляє інтереси працівників в судових та державних органах при вирішенні спірних питань.

4.16.  Контролює виконання положень Угоди та колективних договорів, а у разі систематичного порушення роботодавцем їх вимог своєчасно вносять державним органам управління, нагляду за охороною праці та умовами праці відповідні подання.

5.Соціальний захист та задоволення духовних потреб 

Сторони домовилися:

5.1. Рекомендувати при розробці колективних договорів включати положення щодо соціального захисту ветеранів праці та людей похилого віку. 

Виконавчі органи Житомирської міської ради:

5.2. Забезпечують фінансування допомог малозабезпеченим сім'ям, сім'ям з дітьми та виплат населенню на придбання палива та скрапленого газу в обсягах, передбачених у бюджеті.

5.3. Здійснюють     контроль    за    дотриманням цін і тарифів у межах чинного законодавства.

5.4. Забезпечують фінансування видатків на здійснення заходів з виконання державних програм соціального захисту населення щодо пільг ветеранам війни і праці,   надання   допомоги   сім’ям   з   дітьми,   проведення   додаткових   виплат населенню    на    покриття    витрат    з    оплати    житлово-комунальних    послуг, компенсаційних  виплат за пільговий  проїзд окремих  категорій  громадян  за рахунок і в межах відповідних субвенцій з державного бюджету.

5.5. Щорічно передбачають кошти в кошторисах бюджетних установ відповідно до статті 44 Закону України «Про професійні спілки, їх права та гарантії діяльності». 
5.6. Забезпечують,   згідно  з  чинним   законодавством,   надання   гарантованої безкоштовної  і   пільгової медичної допомоги  населенню  міста відповідно до затвердженого Кабінетом Міністрів України Переліку.

5.7. Забезпечують фінансування галузей охорони здоров'я, освіти, культури, молодіжної політики, фізичної культури і спорту  в обсягах, затверджених в міському бюджеті.

5.8. Забезпечують реалізацію заходів  щодо оздоровлення і вручення новорічних подарунків дітям-сиротам та дітям,   які   залишилися   без  піклування   батьків,  дітям-інвалідам,   дітям   із малозабезпечених та багатодітних сімей.

              5.9. Забезпечують    виконання    заходів, передбачених регіональною програмою щодо соціального захисту громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи.

Міська організація роботодавців:

5.10. Сприяє створенню первинних профспілкових організацій та            належних умов для їх діяльності.

5.11. Забезпечує виконання роботодавцями ст. 44 Закону України «Про професійні спілки, їх права та гарантії діяльності» щодо відрахування коштів первинним профспілковим організаціям на культурно-масову, фізкультурну і оздоровчу роботу в розмірах , передбачених колективним договором, але не менше ніж 0,3% фонду оплати праці.
5.12. Сприяє своєчасній і в повному обсязі  сплаті страхових внесків до Пенсійного фонду  та фондів соціального страхування, своєчасному поданню  звітності  до органів Пенсійного фонду, в т.ч.  передбаченої  у системі персоніфікованого обліку відомостей та фондів соціального страхування.  

Координаційна рада голів профспілок міста:

5.13. Разом   з   роботодавцями   вирішує   питання   соціального   розвитку підприємств.

5.14. Надає безкоштовну  консультативну   допомогу     громадянам, профспілковим комітетам, трудовим колективам з питань соціального захисту, надання допомоги   сім'ям   з   дітьми,   квартирного  та   кооперативного обліку, виділення та приватизації житла, оплати за комунальні послуги.

5.15. Здійснює контроль за дотриманням житлового законодавства, Закону України "Про державну допомогу сім'ям з дітьми", законодавства про охорону здоров'я та нормативних актів і колективних договорів з питання соціального захисту громадян.

5.16. Проводить огляди, конкурси, фестивалі  колективів самодіяльної

 народної творчості.

5.17. Здійснює  громадський  контроль  за  відповідністю   нормативним вимогам тарифів на житлово-комунальні    та    транспортні     послуги,  які затверджуються органом місцевого самоврядування.

Заключні положення

З метою координації діяльності щодо колективно-договірного регулювання соціально-трудових відносин та вдосконалення соціального партнерства Сторони домовилися:

проводити взаємні консультації з питань, що стосуються соціально-економічних і трудових відносин, соціального захисту громадян та розглядати їх за участю Сторін на спільних нарадах, засіданнях виконавчого комітету Житомирської міської ради;

включати до колективних договорів положення щодо створення умов для реалізації прав і гарантій діяльності профспілок та організацій роботодавців, визначених законодавством;

сприяти у залученні профспілок та організацій роботодавців до участі у переговорному процесі, розробці і реалізації програм соціально-економічної політики;

сприяти в укладенні колективних договорів на підприємствах, в установах і організаціях усіх форм власності, що перебувають у сфері дії Сторін, а також приведення їх положень у відповідність з Генеральною, Регіональною та цією Угодами;

звертатися до вищих державних органів законодавчої та виконавчої влади з пропозиціями щодо реалізації окремих соціальних, економічних питань, вирішення яких не входить у компетенцію місцевих органів влади.

У період дії Угоди, за умови виконання сторонами взаємних зобов'язань, профспілки будуть утримуватися від організації страйків, масових виступів з питань, вирішення яких передбачено Угодою.

З метою забезпечення реалізації положень цієї Угоди, здійснення контролю за її виконанням Сторони зобов'язуються:

- протягом місяця після підписання Угоди між сторонами, розробити та  затвердити заходи щодо її реалізації;

- раз на півроку розглядати хід виконання цієї Угоди на засіданні міської ради соціального партнерства, про що складати протокол і визначати додаткові заходи щодо реалізації невиконаних положень;

- не приймати в односторонньому порядку протягом терміну дії Угоди рішення, що погіршують або припиняють дію Угоди, узгоджуючи проблемні питання шляхом проведення консультацій і переговорів;

- зміни і доповнення до цієї Угоди вносити за взаємною згодою Сторін після попередніх переговорів.
Ця Угода підписана у трьох примірниках, які зберігаються у кожної із Сторін і мають однакову юридичну силу.

Угоду підписали:

Міський голова                  Голова міської                           Голова координаційної 

                                       організації роботодавців     ради голів профкомів міста                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

_________  В.М.Дебой         _______ О.В.Оніщук              ______Т.С. Чугаєвська 


“_____”______________2012 р.
        











